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Nem lehet tagadni, hogy akkor, a 
midőn a brassói magyar szinpá^lók 
f. évi junius 19-diki utolsó értekezletén 
felszínre került az őszi és tavaszi színi- 
idény hívei között fennforgó meglehe
tősen éles ellentét, úgy hogy az érte
kezlet kénytelen volt a sziniidényül 
választandó idő és az előadásuk tartá
sára meghívandó színtársulat kérdésé
ben a döntést elhalasztani: igen 
sokan aggódni kezdtek a brassói ma
gyar szinügy biztosítása érdekében tör
tént vállalkozás kimenetele miatt.

Az őszi idény hívei oly szívósan 
ragaszkodtak véleményükhöz illetve kí
vánságukhoz, hogy a sziniidénynek ta
vaszra való halasztása esetén az ügy 
kimondhatatlan kárára váló szaka
dástól lehetett tartani; a tavaszi 
idény hívei hajlandóbbak voltak ugyan 
az engedményre, azonban az őszi idény 
választása esetén viszont attól kellett 
tartani, hogy a rendelkezésre álló két 
szintarsulat művészi színvonala talán nem 
fogja eléggé indokoltnak feltüntetni az 
egész vállalkozást és az őszi idény i 1 y- 
képen hat majd lehangolólag ugyan
csak nagy hátrányára szinügyünknek.

Még növekedett ezen aggodalom 
akkor, a midőn az időközben beérkezett 
írásbeli szavazatokból kitűnt, hogy a 
két párt ugyszólva teljesen egyenlően 
erős, mert az őszi indényre csak 7-tel 
több szavazat érkezett mint a tava
szira.

A szinpártolók tegnapi értekezlete 
eloszlatta az aggodalmat, a midőn egy
hangúlag hozott határozatával a 
f. évi deczember i-től kezdődő időt 
jelölte ki sziniidényül.

Persze ez csak úgy volt lehetséges, 
hogy az >Országos Színész-egyesület« 
igazgatójának szives közbenjárása foly
tán akadt időközben olyan színtársulat, 
a mely a mellett, hogy a kényesebb 
igényeket is kielégítő művészi színvo
nalon áll, erre az időre illetőleg 
csak is erre az időre vállalkozhatott-.

Örömmel veszünk tudomást a teg
napi értekezlet határozatáról azonban 
nemcsak azért, mert az a legnehezebb 
kérdést oldotta meg ritka szerencsével, 
hanem azért is, mert úgy a tárgyalás 
élénksége, a melylyel mindazonáltal foly
ton karöltve járt a legnagyobb tárgyi
lagosság és nyugodtság, valamint az 
az egyetértés, a melylyel a határoza
tokat — egyhangúlag — meghozták, 
fényesen bizonyította azt, hogy van 
Brassóban a magyarság sorában a szín- 
ügynek egy lelkes kis csapatja, a mely 
érdeklődik ezen kérdés iránt, foglal
kozik azzal és minden kicsinyeskedésen 
felülemelkedő és a művészet iránt táp
lált igazi benső ragaszkodásra valló 
komoly sággai igyekszik azt leg
jobb tudása szerin. előbbre vinni.

Az ilyen lelkes kis csapat, lehe
tetlen hogy vonzerőt ne gyakoroljon 
környezetere, lehetetlen, hogy mint a 
hogomoly folytonos gyarapodással ne 
tegye meg útját a czél felé.

Ez meggyőződésünk és ez remé
nyünk, de egyszersmind kérésünk a 
lelkes csapat egyes tagjaihoz valamint 
általában az igen tisztelt közönséghez.

Most, hogy tisztában vagyunk azzal, 
hogy melyik színtársulat és mikor jön 
közénk; most, hogy a legnehezebb 
kérdésen átestünk és pedig úgy, hogy 
mindenki teljesen meg van elégedve a 
megoldással; most, a midőn az ezen 
ügy sikeréért fáradozók törekvésének 
és működésének mintegy befejezett képe 
és mondhatni megnyugtató képe áll 
előttünk, most van alkalom arra, hogy 
a már aláirt bérlőkhöz még újakat gyüjt- 
sünk.

Igyekezzünk mindnyájan a kik nem 
24 hanem 12 előadásra béreltünk ülő
helyet, igyekezzünk keresni és találni 
gazdát ezen ülőhelynek a másik 12 
előadásra.

Azok, a kik még egyáltalában nem 
béreltek, sorakozzanak a bérlők közé, 
béreljenek helyet 12 előadásra vagy áll
janak össze mással, keressenek társat 
és együtt béreljenek helyet 12 (tehát 
egyenkint 6) előadásra.

Gyönyörű eredményt érhetnénk igy 
el csekély áldozattal, méltót ahhoz a 
nagyhorderejű czélhoz, a mely ezen ügy 
harczosainak szeme előtt lebeg.

* *
*

Lapunk tudósítója a tegnapi értekezlet
ről a következőkben számol be:

A Brassói Nemzeti Szövetség elnöksé
gének meghívása folytán tegnap d. e. 11 
órakor tartották meg a m. kir. állami fő
reáliskola tornatermében Ill-ik értekezletüket 
társadalmunk azon tagjai, a kik „a brassói 
magyar szinügy biztosítása érdekében szük
séges bérletek összegyűjtése czéljábol kibo
csátott aláírási ivet aláírták.

Miután Moór Gyula főesperes mint el
nök a megjelent szinpártolókat szívélyesen 
üdvözölve az értekezletet megnyitotta, fel
olvastatott a f. évi junius 19-én tartott Il-ik 
értekezlet jegyzőkönyve, a melyet az érte
kezlet minden megjegyzés nélkül elfogadott 
és hitelesített.

A jegyzőkönyv felolvasása után beje
lentette az elnök, hogy az előző értekezlet 
határozata folytán Binder Jenőnek az április 
30-iki értekezlet által kiküldött bizottság mű
ködéséről szóló jelentése a «Brassói Lapok»- 
bán közzététetett s a lap ezen száma minden 
bérlőnek megküldetett egy körözvény kísé
retében, a mely felhívta az illetőt, hogy a 
mellékelt szelvényen nyilatkozzék az iránt, 
ősszre óhajtja-e a színtársulatot vagy ta
vaszra? Egyben figyelmeztette a körözvény 
a szinibérlőköt arra, hogy nyilatkozatuk csak 
tájékozt atóul fog szolgálni egy újab
ban összehívandó értekezlet számára, a mely 
a kérdésben dönteni lesz hivatva. Ezen el
járás eredményeképen beérkezett 99 szava
zat és pedig: 49 az ősszre és negyven
kettő tavaszra, a többi 8 nem adott ha
tározott választ, hanem részint a téli idény 
mellett nyilatkozott, részint azt jelentette ki, 
hogy bármikor szívesen látja a színtársula
tot. Az április 30-iki értekezlet által kiküldött 
bizottság múlt szombaton összeülvén tárgya
lás alá vette ezen eredményt és megállapodásá
nak inditványképpen az értekezlet elé le
endő terjesztésével Binder Jenő tanár urat 
bízta meg.

Binder Jenő előadta az értekezletnek, 
hogy tekintettel arra, miszerint a bérlők 
többsége az ősszi idény mellett nyilatkozott 
és igy a sziniidénynek tavaszra való halasz
tása lehetetlennek látszik, viszont az őssz 
sem fogadható el színi-idényül, mert ez időre 
lehetetlen volna az igényeket kielégítő szín
társulatot kapni, a bizottság abban állapo
dott meg, hogy sziniidényül a deczember 
i-től kezdődő időt fogja az értekezletnek

A „Brassói Lapok" nyomdája Szept. 29-től Kapu-utcza 60. sz. a. lesz.
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ajánlani. Időközben ugyanis sikerült a bizott
ságnak az Országos Szinészegyesület igazga
tójának szives közreműködése folytán egy 
olyan színigazgatóra akadni, a ki deczember 
elsején kezdené meg Brassóban a szinielő- 
adások sorozatát és a kinek a társulata a 
beszerzett iníormácziók szerint ki fogja elé
gíteni közönségünk igényeit. Ez a színigaz
gató H a 1 m a y Imre.

Az értekezlet tetszéssel fogadta Binder 
Jenő előterjesztését és egyhangúlag 
kimondotta, miszerint a sziniidény deczem
ber i-ével kezdődjék és a szinielőadások 
tartására Halmay Imre színtársulata hivassék 
meg, egyszers . ind kifejezést adván azon 
óhajának, hogy a 10 napra terjedő karácsonyi 
szünidőben, a melyben különösen a tanári 
kar tagjai közül többen fávollétük következ
tében akadályozva lesznek a színház látoga
tásában, a lehető legkevesebb számú bérle
tes előadásra szorítkozzék a színigazgató.

Előterjesztette továbbá ugyancsak Bin
der Jenő a Halmay Imre szingigazgatóval 
kötendő szerződés tervezetét, a mely nagyon 
élénk tárgyalásra adott alkalmat. Hozzászól
tak ezen tervezethez az előadó Binder Jenőn 
kívül báró Purczcl Béla posta főfelügyelő, Ha
lász Gyula, Mittelmann Nándor tanárok, 
Deutsch Lajos kénsavgyári igazgató, Szabó 
Antal adóhivatali ellenőr, Harsányi István 
lelkész, Mihály János kir. albiró, Liber László 
megyei tisztviselő, Bede Ödön kereskedő, 
Makróczy Ambrus irodatiszt, Weisfeiler Kál
mán kereskedő.

A felszólalók kivétel nélkül nagyon 
talpraesett megjegyzéseket tettek és az érte
kezlet jóformán valamennyit figyelembe vet
te és a tervezetet csak azok szerint módosí
totta. A szerződésen kívül pedig kifejezést 
adott azon óhajtásának, hogy Halmay Imre 
színigazgató brassói működése alatt lehető
leg fővárosi jeles színművészt is szerepel
tessen néhányszor mint vendéget.

Miután az elnök a szerződéstervezet 
tárgyalásának eredményét összegezte, az ér
tekezlet abban állapodott meg, hogy az el
nökség a szerződést az értekezlet által meg
állapított alakban kösse meg, de csak az-

után, ha egy harmadik énekesnőnek a szer
ződésben kívánt szerződtetése az igazgató ál
tal megfelelően elintéztetett.

Miután a jegyzőkönyv hitelesítésére Ba
ranyai József, Deutsch Lajos. Mittelmann 
Nándor és Szabó Antal kiküldettek az el
nök megközönte az értekezlet tagjainak a 
megjelenést, s az értekezletet bezárta.

HÍREK.
Brassó, szept. 5.

— Kinevezések. A kereskedelemügyi 
miniszter T i m o n Zoltán gyakorló mérnö
köt a brassói m. kir. állami fa- és kőipari 
szakiskolához igazgatóvá nevezte ki. — A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter R e i d e r 
Béla szászvárosi ev. ref. kollégiumi helyettes 
rajztanárt a fogarasi állami gimnáziumhoz 
ideiglenes minőségben rendes rajztanárrá 
nevezte ki.

—- Megerősítés. A vallás- és közokta
tásügyi miniszter U n g e r Emil brassói ál
lami főreáliskolai rendes tanárt, rendes tanári 
minőségében véglegesen megerősítette.

— Az Országos Nemzeti Szövetség 
terjeszkedése. Az Országos Nemzeti Szövet
ség legújabban Zentán alakit fiokot, még 
pedig hölgyekből. A Brassói Nemzeti Szö
vetséghez érkezett meghívó szerint ugyanis f. 
hó n-én d. e. n órakor tartja a városháza 
közgyűlési termében alakuló közgyűlését az 
Országos Nemzeti Szövetség zentai hölgy
bizottsága. A közgyűlés programmja: I. El
nöki megnyitó. Tartja : özv. Sólymos Béláné 
úrnő. 2. Ünnepi beszéd. Tartja: Herczegh 
Mihály dr. az Országos Nemzeti Szövetség 
igazgatóságának elnöke. 3. Zárszó. Tartja; 
Rottman Árpád dr. A közgyűlés után 
társasebéd és esten agy hangverseny, melyet 
táncz követ.

— Áthelyezés. A vallás- és közokta
tásügyi miniszter dr. Nemes Imre nagy
váradi főreáliskolai rendes tanárt e minő
ségében, saját kérelmére, a fogarasi állami

gimnásiumhoz helyezte át s a nevezettet egy
úttal az igazgatói teendőkkel megbízta.

— Jótékonyczélu műkedvelői előadás. 
A brassói iparos ifjak önképző-egylete teg
nap este tartotta meg tánczczal egybekötött 
jótékonyczélu műkedvelői előadását a »Grand 
Hotel« nagytermében. Gabány Árpád «Apó
sok« ez. vigjátéka került színre eléggé szép 
számú közönség előtt. A rendezés valamint 
az összjáték eléggé sikerült. Az egyes sze
replők ügyes játéka a mellett tett bizony
ságot, hogy mindnyájan megértettek és át- 
érezték szerepüket. Első sorban is a nők 
közül elismerést érdemelnek Sztréba Anna, 
Husvéth Mathild, Mihály Lina, Nagy Gizella 
kisasszonyok, kik egytől-egyig a legnagyobb 
igyekezetei fejtették ki, hogy öntudatos és 
igazi alakokat mutassanak be a közönség
nek. Mindegyik a kellő temperamentummal 
s jártasággal mozgott a színpadon. A férfiak 
közül Kelemen Béla, Bernhardt Dávid, Csiby 
Károly, Kiss L. Mihály, Weinerth Hermann, 
Nagy Ferencz és Roth József dicséretreméltó 
tudással nagyban emelték az előadás gördü- 
lékenységét és jó sikerét. Teljes mértékben 
otthon voltak szerepeikben s nagyon sokszor 
zajos tapsokra indították kedélyes játékukkal 
a közönséget. Kettős dicséret illeti Csiby 
Károlyt, a ki a darabot nagyon ügyesen és 
szakavatottan rendezte, a mi hozzájárult ahhoz 
hogy minden összevágjon. Előadás után táncz 
következett, mely a legjobb kedvvel a kora 
reggeli órákig tartott.

— Circus Henry. Szombat és vasár
nap szépszámú közönség előtt tartotta meg a 
Henry circus előadásait. A műsor minden 
egyes számát általános tetszés, a bohóczok 
komikus jeleneteit p dig állandó derültség ki
sérte. Holnap — kedden — este kitűnő 
zsoké lovas Mrs. Loyal jutalomjátéka lesz 
érdekes műsorral. Csütörtökön d. u. fél 5 
órakor tanulók és gyermekek részére előadás.

— Viadala íren. A bukaresti opera 
primadonnája Viadala íren e hét folyamán 
valószínűleg 10-én hangversenyt ad, a melyre 
az énekművészet kedvelőinek figyelmét előre 
is felhívjuk.

i „Brassói Lapos“ tárcsája.

Fővárosi divatlevél.
A„ Brassói Lapok“ tárczája.

A divat alapos változásáról csak akkor 
van az embernek tiszta fogalma, ha az uj 
formákat egy tavalyi ruhával hasonlítja össze. 
A legfeltűnőbb mindenesetre a szoknya tor
májának óriási és alapos változása. Őszre 
készülő ruhát a szerpentinfodor nélkül szinte 
el se lehet már képzelni. Lehet a szövet 
bármily nehéz, csak annál szebb redőzetbe 
hull az uj minták szerint.

Vannak azért sokan, a kik sajnálni fog
ják az uj szép szövetet a feldarabolástól. 
Ezek a kígyózó, hátul felfelé húzódó toldott 
vagy vágott fodrot csak zsinór vagy hímzett 
diszszel fogják a szoknyán jelezni. Csakhogy 
ügyes varrónő legyen, a kinek ez tökéletesen 
fog sikerülni.

A mi a derékformákat illeti, szabad 
választása van kinek-kinek a feszesen test
hez simuló angol derekak és a szeszélyesen 
váltakozó bluzderekak között. Az előbbiek 

-feszességét toldott lebbenyfélékkel és a meg
lepőbb formájú hajtókák sokféleségével igye

keznek enyhíteni. A bluztorma, az kapva kap 
minden után, a mi egy kissé felújítsa és tet
szetősebbé tegye. A legsimább ingblúz for
mától a pikkelyesen kivarrt vértformáig 
mindent elfogad, felhasznál és a maga módja 
szerint alkalmazza, csakhogy ismét üde, uj 
formában keresse hívei kedvét. A kabátos 
ruhákhoz viselt blúzok egyszerűek, hanem 
aztán a díszesebb alkalmakra valók közt csak 
úgy hemzseg a moáré, moáré velours (tük
rös bársony,) még pedig ragyogó piros vagy 
a régi arany színében, de halovány, gyenge 
színek épp oly szépek és divatosak minden
féle diszesebb alkalmatosságra.

A téliszövetek, úgy vesszük észre, hogy 
lehetőleg sötétek színre és puhák, omlósak 
minőségre nézve. A régóta divatos koczkás 
mintázatú angol kelmék csak oly divatosak 
most is, mint voltak. A hosszú hajú himalája 
szintén. Ezekkel erősen versenyez a matlasszé, 
keresztbe futó hullámos vonalmintájával. Az 
erős rovátkos ripsztéléknek egy vékony fe
kete bársonycsikkal beszőtt mintáját is igen 
szépnek láttam. Ezek mellett csorbítatlan ér
tékben maradnak meg a finom posztók, a 
covertcoats, a lódén és sevió, míg a nyár 
és ősz közötti hűvös napokra szinte nélkü
lözhetetlennek látszik egy fekete serge vagy 
jó kasmirszoknya.

A sok mindenféle zsinórdisz mellett

legújabban a fekete moárészalagot kezdik 
fölkapni, a melyet körülbelül háromnegyed 
cm. szélességben, az egyik oldalán már be- 
ráncoltán lehet kapni. Ebből varrnak aztán 
mindenféle vonalat, egyenest és kacskarin- 
gósat, levelet, virágot a ruhákra. A szalagot 
a ránczolt szélénél fogva kell a kelmére 
varrni; épp azzal, hogy csak az egyik oldala 
ránczolt mindenféle formára illik.

A csípőtől térdig csaknem testhez álló 
szoknya divatja mintegy magával hozza a 
szinte térdig érő kabátok divatját, a melyek 
széles hímzett hajtókáikkal és zsebpántjaik
kal erősen emlékeztetnek a XIV. Lajos fran- 
czia király idejében divatozott férfi kabátokra. 
A széles, csipkés, fodros nyakkendők még 
iöltünőbbé teszik a hasonlatot. Az őszi kö
penyek formája szintén tetemesen meghosz- 
szabodott. Nem ritka rajta a szerpentinfodor, 
a mi ugyan nem igen tetszetős. Az, hogy 
csaknem minden ilyen köpenyen próbálgat
ják a belül testhez álló részt, a kart és de
rekat a meghűléstől óvó ujjat és széles öv- 
félét, arra enged következtetni, hogy a téli 
köpenyeket is meglehetősen ebben a formá
ban fogjuk kapni, a minek a kényelmet min
denek fölött kedvelők nem kevéssé fognak 
örülni. A mi éghajlatunk ugyan néha egy
két hétig, máskor egy-két hónapig is nagyon 
megkívánja a jó bundás kabátot, de az asz-
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— Jegyzői vizsga. Bacsó Mihály tür- 
kösi, F e r e n c z Antal tatrangi jegyzőí- 
gyakornokok egyhangúlag, Schneider 
József szászhermányi jegyzőigyakornok szó
többséggel letették a községi jegyzői vizsgát.

— Keleti J. hírneves budapesti ortho- 
paediai müintézet-tulajdonos IV. Korona- 
herczeg-utcza 17. szám alatti üzlethelyiségét 
megnagyobitotta és oly fényesen, mintasze- 
üen rendezte be, hogy az egész monar
chiában az első helyet foglalja el. Elsőrangú 
orvosi tekintélyek is elismerik, hogy Keleti 
orthopaediai müintézete, — hol cs. és kir 
szab, sérvkötök, mülábak, mükezek, járó és 
nyujtókészülékek, egyenestartók stb. mérték 
szerint jótállás mellett készitetnek, a legké
nyesebb és legmagasabb igényeket is ki
elégíti.

Táviratok.
A. „Brassói Lapok“ eredeti táviratai

Budapest, szept. 5. A nemzetipárt ér
tekezlete Berzeviczy Albertnek a Ház egyik 
alelnökének a képviselöház legutolsó ülésén 
követett eljárását helytelennek mondotta ki. 
(Berzeviczy Albert ugyanis a jelzett utolsó 
ülésen az elnapoló királyi kézirat felolvasása 
után Polcnyinak, a ki szólásra jelentkezett, 
nem adta meg a szót. Berzeviczy ezen eljá
rását igy indokolta: «A felolvasott királyi 
kézirat által az országgyűlés el lévén na
polva, én a képviselő urnák többé szót nem 
adhatok.»)

Apponyi Albert gróf a kiegyezésről 
szólva kijelentette, hogy a nemzetipárt je
lenleg erkölcsileg nincs lekötve, mert a kor
mány ellentétbe helyezkedett azon felfolyá
sokkal, melyeket a provisorium tárgyalása
kor magáévá tett. A pártnak hát teljesen 
szabad keze van. Szükséges azonban, hogy 
a kormány már most feltárja szándékát, ha 
Ausztriával az alkotmányos kiegyezés létre 
nem hozható.

szonyok inkább egy kicsit fáznak, csak a szép 
ruhájuk ne gyürödjék a bunda alatt.

*

Babaruha.

Az az áldott jó kockás szövet, legyen 
az most skót vagy pepita, vagy akármiféle 
apróbb és nagyobb koczkás, csak ki nem 
fogy, hál’ érte az égnek, a divatból. Mert 
igaz tán, hogó elegánsabb, ha gyermekein
ket tiszta fehér vagy sötétkék, avagy a szin
tén kedvelt bordópiros színbe öltöztetjük, de 
hát ez mind csaknem olyan kényes, mint a 
milyen szép. Az igazi úgynevezett straparuha 
csak a kockás gyapjukelméböl jó, a melyet 
kefélni, porolni, tisztítani lehet jó erősen és 
a melyen nám látszik meg minden, még a 
legcsekélyebb foltocska is. Azért nem taná
csolhatok a szülőknek mást, kivált a kiknek 
már az iskola padját koptató gyermekeik 
vannak, minthogy a bekövetkező őszi és 
egyúttal iskolai évadra jó, tartós, erős, de 
mégis könnyű, tiszta gyapjúból szőtt kocz
kás ruhácskát varrasanak nekik. A mamának 
jobb, mert nem kell annyit a tisztításával 
vesződnie és nem kell együtt a tisztításával 
vesződnie és nem kell annyit a piszkolo- 
dásért boszankodnia, a gyermeknek meg 
éppen sokkal jobb, mert szabadabban mo
zoghat, nem kell a kényes ruháját mindig 
félteni és a mama pirongatásától rettegni.

Ida,

Budapest, szept. 5. A néppárt tartóz
kodik minden nyilatkozattól addig, a míg 
a konkrét javaslatokkal nem áll szemben.

Budapest, szept. 5. A képviselőház 
szünet utáni első ülése nagy részvét mellett 
fél egy után kezdődött Szilágyi Dezső el
nöklésével.

Bánffy miniszterelnököt a szabadelvű- 
párt lelkes éljen kiáltásokkal, az ellenzék 
gúnyos hoch-al fogadta.

A királyi kézirat felolvasása után ‘„P o- 
1 o n y i Géza szóba hozta az ismeretes 
esetet, hogy az utolsó ülésen Berzeviczy al- 
elnök nem engedte szóhoz jutni. Az esetet 
a szólásszabadság flagráns megsértésének 
mondja és felvilágosítást kér a kormánytól, 
hogy a ház egy határozatát a legfelsőbb 
kézirat mi okból Változtatta meg ?

Ezután Berzeviczy igazolja eljárá
sát, melyben politikai motívum nem vezette. 
Felfogása szerint az elnapolás! kézirat után 
nem lehet már szólni. Felfogását 19 éves 
praxis támogatja.

Utána Banffy Dezső báró miniszter
elnök felelt Polcnyinak. Az elnapolás! ter
minusok különbözőségében nem lát közjogi 
sérelmet. A jelen esetben tévedés forog fenn, 
melylyel azonban a Ház jogát megsérteni 
nem akartak és nem is tették. Egyébként a 
Ház határozata értelmében csak holnap lesz 
az első érdemleges ülés.

Horánszky Nándor az alelnök el
járásában szintén a szólásszabadság megsér
tését látja, minthogy azonban az nem szán
dékosán történt, az ügy befejezettnek te
kinthető.

G y ő r y Elek szerint az eset mint 
tévedés veendő jegyzőkönyvbei, míg P u I s z ky 
Ágost arra utal, hogy ma határozat nem 
hozható. Molnár János, Szalay Károly felszó- 
lalásai után az ülés veget ért.

Budapest, szept. 5. Horváth Bol
dizsár volt igazsagügynüniszer állapota na
gyon aggasztó. A katasztrophát minden pil
lanatban várják.

Buzias, szept. 5. Ó Felsége szükebb 
kíséretével a hadgyakorlat területére lova
golt. Az idő szép, de hűvös.

Nagy-Várad, szept. 5. Hornyánszky La
jos a kolozsvári nemzeti színház tagja az 
éjjel szerelmi bánatában morfiummal meg
mérgezte magát. Állapota súlyos.

Paris, szept. 5. A legtöbb lap megelé
gedéssel fogadja Cavaignac hadügyminiszter 
lemondását, ki a revisio ellen van. Általános 
ez a nézet is, hogy csak is a revisió ad
hatja vissza, az ország nyugalmát.

Paris, szept. 5. A minisztertanács nagy 
többsége mondhatni az egész minisztertanács 
a mellett van, hogy Dreyfusné kérelmének a 
revisio iránt hely adassék.

Paris, szept. 5. Megerősítik azt a hírt, 
hogy a minisztertanács egyértelmüleg 
óhajtja a Dreyfus pör revisióját 
Egy miniszter sem gondol arra, hogy Cavai
gnac példáját kövesse, a ki lemondott.

Idegenek névsora.
Szeptember hó 3.

Európa szálloda.

Schwetz Vilmos kir. tanfelügyelő Dicső- 
Szt.-Márton. Elekes Tivadar földbirtokos 
Szt.-Kátolna. Beczásy József Zágon. Gedeon 
János m. kir. titkár N.-Szeben. Tittel Zsig
mond kataszteri tiszt. N.-Szeben. Vákár 
László keresk. Gyergyó-Szárhegy. Poor Jó- 
vasuti felügyelő Bécs. Franki Sándor utazó

. Bécs. Friedmann Nándor keresk. Galacz. 
Darin Miklós ügyvéd Galacz. Pop János ma-

; gánzó Jasi. Grah Eugen utazó Solingen. 
■ Scher Zsigmond utazó Bécs. Goldarbeiter 
! Mór utazó Bécs. Bischofswerder Lajos utazó

Bécs. Szabó Tibor hivat. Bpest. Hoff József 
utazó Bpest. Schweighofer József utazó 
Bpest. Utasy Béla utazó Bpest. özv. Erdősy 
Áronné magánzóné Mezőtúr. Bordós Máthé 

I keresk, Mezőtúr. Bordós Lajos keresk. Me
zőtúr. Illés Mórné kereskedő neje N.-Szeben. 
Pétri Camilló utazó Bordeaux. Dr. Bernáth 
Lajos ügyvéd Kolozsvár. Lázár Gerő ke
reskedő Gyergyó-Szt.-Miklós. Laska! Adolf 
gyáros Plojest. Abramovici Jákob keresk. 
Piaira.

Nr. i. szálloda.
Vladaia Irén opera énekesnő (Prima

donna) Bukarest. Vilier Jánosné posta hivat, 
neje Bpest.

Grand szálloda.
Feigenstock Adolf utazó Bpest. Kolaritsch 

József magánzó N.-Várad. Salamon Sándor 
keresk. Abrud-Bánya. Böszörményi Lajos 
lelkész N.-Szalonta. Izsák Samu kereskedő 
Mező-Szabad. Weintraub Lazár kereskedő 
Bukarest. Herdán Sámuel keresk. Plojest.

Baross szálloda.
Sémiét Frigyes utazó Bé:s. Hecht 

Emil utazó Bécs. Silberberger Gyula utazó 
Bécs. Goldstein Ármin utazó N. Varad. 
Grünfeld Samu utazó N.-Várad. Hidvéges 
József gazdálkodó Debreczen. Gottsling Dá
niel keresk. Bogerdorf. Caspari József keres
kedő Medgyes. Parlescu István kereskedő 
Bukarest.

Bukarest szálloda.
Jonescu György hivat. Bukarest. Deutsch 

Lajos keresk. Gyulafehérvár. Szilvásy Ármin 
festő Bpest. König Fülöp utazó Bpest. Rech- 
nitzer Ignácz utazó Bpest. Singer Arnold 
utazó Bécs. Linau Benedek utazó Bécs.

Zöldfa szálloda.
Csonka József tanár Bukarest. Szkalat 

Bálint keresk. Bukarest. Mumusanu György 
rom. kapitány Bukarest. Demetrescu Dajan 
rom. kapitány Sinaia. Viculescu János rom. 
hadnagy Busteni. Dr. Marariu János jogász 
Fogaras. Fischer Ferencz keresk. Szigulárul.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza. 

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk.

Érdeklődő. Szives megemlékezését kö
szönjük. Kérjük jóindulatát továbbra is.

Főét*. Költeménye nem üti meg a 
mértéket. Ha jobbat küld, azt majd érté
kesítjük.

Foulárd-selyemet ig méterenként—ja - 
páni, chinai stb. legújabb mintázatok és 
színekben, valamint fekete, fehér és szí
nes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb 
szövés, szin és mintázatban. Privát-fog 
gyasztóknak postabér és vámmentesen 
valamint házhoz szállítva mintákat pedi- 
postafordultával küldenek. Henneberg 
G. selyemgyrai (cs. és k. udvari szállító) 

Zürichben.
—Magyar levelezés. Svájczba kétszer és 

levélbélyeg ragasztandó. —



4-ik lap. BRASSÓI LAPOK 201 szám.

co
OS 
00

co in s

Még csak 3 napig.

CIRCUS HENRY
a Kolostor-utcasa előtt.

Hirdetés
Karácsony Kiss Maliid Kolostor utcza 1 

szám alatti üzletéből megmentett áruk a Nagy- 

utcza 60 számú ház udvari helyiségében (Ridély 

féle ház) készpénz fizetés mellett elárusitatnak 

A bécsi biztositó Társaság 
kiküldötte,

Szekrényessy Lajos.

Értesítés.
A Gizella egylet és Ö. cs. és kir. fensé

ge, József főherczeg védnöksége alatt levő 
Első Biztosió Intézet katonai szolgálat esetére 
incassója f. évi szept. 1-étől kezdve Fekete u, 

sz- a- földszint balra 1-ső bejáratnál van. A 
nyugták naponta d. u. 2—3 óráig válthatók be. 
” Ugyanitt biztosításra bejelenthetők leányok 

0—12 éves korig, fiuk 0—13 éves korig.

Elsőrangú társulat
|80 szemólylyel 80 zz Blondin elefánttal zz 60 lóval 60

saját vonós zenekarral.
A circusépület az újkor minden követelményeinek megfel 7- 

légszesszel világítva, vízmentesen födve van, úgy hogy az lő 
adások minden időben megtarthatók.

Holnap kedden szeptember hó 6-án
Rendkívüli fényes

Jutalom-játék
Mr. Allred Loyal javára 

gazdag tartalmú műsorral.

Uf 2 Birkózás lóháton Uj!
a jutalmazandó és egy brassói ur között.

Oummep Au juszt mint komikus nyújtó tornász. 
Misádé elővezeti az igazgatónő.
Nagy Ballet 20 tánczosnő által, Miss Elisa soló 

tánczosnővel.

Cs. kir. szab. Ditrichstein-féle

poloskairtó szer
fölülmulhatlan hatású a poloskák és ezek petéinek kiirtásánál.

Alkalmazható mindenütt a nélkül, hogy ennek 
nedvessége folytán a kárpitokon, szöveteken 
vagy bútorokon folt- vagy pecsétnyomot hátra
hagyna. Orvosilag coustatálva, miszerint a szol a 
levegője desinficziálódik ; nem lobbanékony és 

igy a legkitűnőbb polo kair ó szer.
Ára üvegenként ecsettel 40, 75 kr., 1.50 

3 frt. Gummifecskendő 40 kr.
Egyidejűleg ajánlom kis kézi gőzgépemet 
melynek segítségével a poloskairtó szer gőze 
minden poloskafészekbe bevezethető, miáltal tö
kéletes és alapos kiirtás érhető el. — Ara

ezen kis kézi gőzgépnek 2 fit.

Svábbogarak, oroszférgak, molyok és bolhák 
legrövidebb idő alatt alaposan kiirtatnak irtóporoni által 

1 doboz 40 kr és 1 frt. — Gummifecskendő drbja 40 kr. 
Megrendelések utánvét vagy a pénz előleges beküldése mellet 

eszközöltetnek.

DiTRlCHSFEÍN tyÓR Budapest, VII, Nyár-u.34.
52 (7—10) ií<S” Elárusítók kerestetnek,

A csoda Elefánt Blondin.

JAPÁN 
vagy 

, , , , Titipuban.
nagy né ma-kép let 5 szakaszban előadja körülbelül 75 személy

Csütörtökön d. u. fél 5 órakor.
Tanuló és gyerek előadás.

____ Szeptember 9-én utolsó előadás.
LHpt'i'ajdonosok: Moór Gyula és Trattuor H.

Lépők nyomdáikban. Nyomd i^jdonpsok: U. "éTSS

egy jő pipa dohányt 
csinál, anélkül 
hogy szagja 
terhére válnék.
Kellemes izü növény 
vegyítő szer; mely 
törvényesen védve.

Dohánytőzsdék kivételével mindenütt kap
ható A hol raktárunk nincsen, oda utánvét 
mellett 1 frt 26 krtólkezdve bérmentve küld 

AZEÖZ-ELtll 
kereskedése a „Bibéihez“ GRÁCZ 

Visjo^elárusitóknak igen jövedelmező'.
Eredeti csomag 30 kr- egy próba csomag 10 kr 

Főelárusitó hely 
Félix Griensteindl, Becs 

S^uenfola gasaet Telefon 3491. sz<

„Mörathon“ 
„Mörathon“ 
„Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon“


